
        
            
                
            
        

    
	МЭРГЭН ХАРВААЧ НИ АГЬ

	(Бирм үлгэр)

	 

	“Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1989 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “АЗИЙН ҮЛГЭР” номоос

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2022 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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МЭРГЭН ХАРВААЧ НИ АГЬ

	(Бирм үлгэр)

	 

	Эрт нэгэн цагт Өгөөмөр-Тайван хэмээх балгасыг нэгэн хүчирхэг хаан захиран суудаг байжээ. Хаан хоёр хүүтэй юм санж. Ууган хүү нь Минь Шьи Си, бага нь Мин Шьи Ни нэртэй юм санж.

	Нэгэн сайхан өдөр хоёр агь хаан эцгийнхээ цэцэрлэгээр зугаацан наадаж явав. Тэгтэл хос тогоруу дээгүүр нь нисэж явааг харжээ. Ни агь сумаа онилж, нумаа татан харваад эр тогорууг нь нүд ирмэх зуур алчхаж гэнэ.

	Эм тогоруу үүнийг үзээд гансран гашуудаж, уурлан хилэгнэжээ. Тэгээд хааны ордны зүг шууд нисэж очоод Шүүхийн Танхимын өмнө өлгөсөн асар том хэнгэргийг далавчаараа дэлдэж гэнэ. Тэр нь Шүүхийн хэнгэрэг бөгөөд гомдол, зарга хийх гэсэн хэн ч гэсэн тэр хэнгэргийг цохиод гэмтнийг шүүхээр шийтгүүлдэг байж.

	Хэнгэргийн дуунаар шүүх цаазын түшмэд цугларч, тогорууны гомдлыг сонсов. Тэгээд хааны агийг дуудуулан хааны өмнө ирүүлжээ.

	Тэр хаан бол угийн шулуун шударга хүн бөгөөд ард олныгоо төдийгүй ан амьтдыг хүртэл төрсөн үр хүүхэд шигээ хайрлан захирдаг байжээ. Хаан болсон явдлыг сонсоод,

	— Эр тогорууг харван алсан чинь үнэн үү? гэж Ни агиас асуув.

	— Үнэн, хаантан.

	— Ээ, хүү минь, чи булай том нүгэл үйлджээ гэж хэлээд хаан суудлаасаа босож, Шүүхийн Танхимаас үг дуугүй гараад явав. Чингээд Ни агь тогорууны амийг бүрэлгэсэн учраас цаазаар авхуулах болсныг бүгд ойлгожээ. Хааны агийн гарыг хүлээд цаазлахаар авч одов. Гэтэл хатан эх нь яргачнаас хүүгийнхээ амийг гуйхаар яаран гүйж ирэв.

	— Буянт хүн та миний үгийг сонсооч дээ. Тогоруу бол нэг муу шувуу, гэтэл миний хүү хүний үр шүү дээ. Өрөвдөж хайрлаач. Та илдээ үхэр юм уу, загасны цусанд бялдчихаад эм тогоруунд үзүүлбэл болно. Тэгвэл тогорууны сэтгэл уужирч, манай хотоос зайлна шүү дээ гээд л гуйжээ.

	Яргачин нь хатны гуйсныг ёсоор болгов. Тэгээд хатан эх нь хүүдээ эрдэнийн шидэт долоон чулуу, аяны хүнс базааж өгөөд алсын замд үджээ. Гэтэл Си агь дүүтэйгээ цуг явъя гэж гуйгаад байжээ. Хатан эх нь дурамжхан зөвшөөрч, ах дүү хоёул нум сумаа үүрээд замд гарчээ.

	Ах дүү хоёр ой тайга туулан, хот балгад дамжин өнжин хонон олон өдөр явжээ. Тийн явсаар Их Туг хэмээх балгаст хүрэв. Хоёр агь хотын хаалганы дэргэдэх нэгэн аварга том бодь модны сэрүүн сүүдэрт саатан амарсугай хэмээн шийдэв. Си агь төдхөн нам унтаж, харин Ни агь нумаа үүрээд харуулд зогсжээ.

	Тэгтэл тэнгэрийн дорно хаяанаас нэгэн аварга том тогос шувуу бодь модыг чиглэн нисэн иржээ. Тогосын сүүлний өд бүгд алтан нүдтэй байв гэнэ. Ни агь тэсгэлгүй сумаа онилон шувууг харважээ. Тогос шувуу хөсөр унасанд шүүрэн аваад модны хонгилд хийжээ.

	Түдэлгүй нум сумаа агссан баахан хүн балгасын хаалгаар пижигнэтэл гүйлдсээр гараад ирэв. Тэдний манлайд тэр хотын хаан биеэрээ заларч, араас нь агь, жонон, тайж, сайд, түшмэд, шүүгч, цэрэг, хотын ард иргэд дагажээ. Зэр зэвсэг агссан тэднийг хараад хүрч ирэх нь хэмээн Ни агь айсан боловч хүмүүс ах дүү хоёрыг огт харсангүй, бодь модны хажуугаар өнгөрөв.

	Ни агь сэтгэл уужран сүүрс алдаад тэдний араас харсаар үлдэв. Тэгтэл таяг тулсан нэг өвгөн хүмүүсийн араас сажилж явна гэнэ.

	— Өвөө, өвөө, энэ улс хаашаа явж байна вэ? Юу эрээ вэ? гэж Ни агь асуув.

	— Алтан өдөт аварга тогос шувуу тэнгэрт нисэж явахыг чи олж харсангүй юү? Тэр шувуутай л хөөцөлдөж яваа юм гэж өвгөн хариулав.

	— Яагаад хөөцөлдөж байгаа юм бэ?

	— За, би чамд учрыг хэлье. Тэр шувууны тархийг идсэн хүн удалгүй хаан болдог, зүрхийг нь идсэн хүн сувдаар уйлдаг, бадмааргаар бөөлждөг юм аа.

	— Тэгвэл өвөө минь, шалавлаарай. Шувуу өрнө зүг нисэж одсон.

	Өвгөнийг явсны дараа Ни ахыгаа сэрээжээ. Тэгээд модны хонгилоос нөгөө шувууг гарган эвдээд ахдаа тархийг нь идүүлж, өөрөө зүрхийг нь иджээ.

	Чингээд хоёул дахиад л цааш явжээ. Олон хоног явсаар нэг их том балгаст хүрч, хааны нь цэцэрлэгт оржээ. Ни агь ахдаа уух ус олж ирэхээр явж, Си агь амрахаар хэвтээд түдэлгүй унтжээ.

	Тэр хот хаангүй байсан юм санж. Сайд түшмэд нь хаан суулгах, хүн эрж олуулахаар илбэдэж тарнидсан сүйхэнд шидэт морьд хөллөөд явуулсан юм санж. Морьд явсаар унтаж буй Си агьд шууд хүрч, өмнө нь очоод зогсжээ. Тэгээд Си агь тэр хотын хаан ширээнд сууж гэнэ.

	Харин дүү нь цааш ганцаар явжээ. Яван явсаар долоо дахь хоногийнхоо үдэш Ялалтын Алтан хот хэмээх нэгэн том балгаст иржээ. Шөнийн харанхуй нөмөрсөн тул Тири Багва нэртэй нэг баян айлд хүрч, хоол гуйн саатсанд шивэгчин нь хүүд хоолны шавхруу өгөөд цэцэрлэгийн цөөрөм рүү дагуулан очив. Хааны агь тэнд сууж, эрдэнийн шидэт долоон чулуун зүүлтээ биеэ тойруулж тавиад хооллож гэнэ. Нөгөө шивэгчин эм явалгүй сэм ажиглаж байгаад солонгорон гялалзсан эрдэнийн чулууг нь үзжээ. Тэгээд үзэж харснаа эзэндээ очиж хэлжээ.

	Тири Багва бол маш сувьдаг шунахай хүн юм санж. Зарцынхаа хэлснийг сонсоод Ни агийг даруйхан авчруулж эрдэнийн шидэт чулууг нь булаан авчээ. Сүүлдээ хөвүүнийг сувд, бадмааргаар уйлдгийг мэдээд шонгоос уяж, гүн нүхэнд хорих болов гэнэ. Тэгээд хааны агийг харгис хэрцгийгээр зодож жанчин унагасан бүх сувд, бадмааргийг нь хаман авдаг болжээ.

	Тэр баян хүний Хла Хтайк Пан нэртэй охин тусалдаггүй сэн бол агь гансран цөхөрч, өлбөрч үхэх байсан биз ээ. Охин хөвүүнийг өрөвдөж уух ус, идэх хоол сэмхэн зөөдөг байв. Тиймээс Ни агь Хла Хтайк Панд ихэд талархан баярлаж, тэгсээр амраг сэтгэлтэй болжээ.

	Тэр цагт хотын цөөрөмд нэгэн аймшигт мангас байдаг байжээ. Идшиндээ хотоос өдөр бүр нэг хүн өгөхийг шаардаж, эс өгвөл хотыг хөнөөнө хэмээн сүрдүүлдэг байжээ. Айлууд ээлжээр өдөр бүр нэг хүнээ мангаст өгдөг байв. Одоо Тири Багвагийн ээлж ирсэнд Ни агийг өгөх болжээ.

	Золиосны хүнийг эхлээд хааны ордонд аваачиж, дараа нь цөөрөм рүү явуулдаг юм санж. Ордонд очоод Ни агь сэрүүн асар дээр шууд гарч, шахсан самар хээвнэг зажлан зогсов. Хаан, эрэлхэг хөвүүнийг хараад бахдан гайхаж,

	— Чи юун хүн бэ? гэж асуув.

	— Хаантан, өнөөдөр мангасын хоол болох ээлж надад ирсэн юм. Хаан та миний хүслийг ёсоор болговол би энэ хотыг аймшигт мангасаас чөлөөлж чадна.

	— Миний хүч хүрэх юм бол чиний хүслийг дуртайяа биелүүлье. Чи мангасыг тонилгож үнэхээр чадвал чамд би хаан ширээгээ өгье. За хөвүүн минь, ямар хүсэлтэйгээ хэлэгтүн!

	— Хаантан, Тири Багва гэгч нэг баян хүн миний эрдэнийн шидэт долоон чулуу, нум сумыг булааж авсан юм. Тэднийг маань авч өгөөч. Мангастай үзэлцэхэд хэрэг болно.

	Хаан даруй хөвүүний зэвсгийг эргүүлэн өгөхийг Тири Багвад тушаажээ. Тэгээд Ни агь эрдэнийн чулуу, нум сумаа буцааж аваад мангасын байдаг цөөрмийг зорьжээ. Хөвүүн эрдэнийн чулуугаа цөөрөмд хаятал долоон нугас болон хувирч гэнэ. Долоон нугас толгойгоо тонголзуулан, далавчаа дэлдэн цөөрмийн усыг уусаар хоосортол шавхсанд цөөрмийн тэг дунд лут том чулуун багана бий болжээ. Хааны агь чадлаараа өшиглөтөл нөгөө багана унаж, өмнө нь махчин мангас гэнэт гараад ирсэнд Ни агь нумаа сумлан онилон харважээ. Сум нь мангасын зүрхэнд тусаж, мангас үхэтхийн хөсөр унажээ. Тэгтэл оронд нь хоёр мангас бий болов гэнэ. Хоёулыг нь харваж алтал дахиад гурван мангас бий болов. Хөвүүн харваад л байж, мангас үржээд л байж гэнэ. Гэвч эцэстээ мангасуудын тамир барагдаад босох тэнхээгүй болж, хааны агь тэднийг харвасаар хамгийн сүүлчийн нэгийг нь алж чаджээ.

	Хотын ард иргэд баярлаж хөөрөн, дуу хуур, бүжиг наадам болж Ни агьд чин сэтгэлээсээ талархан гүн хүндэтгэл үзүүлэв. Хотын хаан хэлсэн амандаа хүрч, агуу мэргэн харваач хөвүүнийг Ялалтын Алтан хотын хаан ширээнд суулгажээ. Хожим нь Ни агь Хла Хтайк Паныг эхнэр болгон авч, амар сайхандаа жаргасан гэнэ.
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